
ਲ੅ਭ ਲਹਰਿ ਅਰਿ ਨੀਝਿ ਬਾਜ੄ ॥ ਕਾਇਆ ਡੂਬ੄ ਕ੃ਸਵਾ ॥ ੧॥ ਸੰਸਾਿੁ ਸਮੁੰਦ੃ ਿਾਰਿ ਗ੅ੁਰਬੰਦ੃ ॥ 
ਿਾਰਿ ਲ੄ ਬਾਪ ਬੀਠੁਲਾ ॥ ੧॥ ਿਹਾਉ ॥ ਅਰਨਲ ਬ੃ੜਾ ਹਉ ਖ੃ਰਵ ਨ ਸਾਕਉ ॥ ਿ੃ਿਾ ਪਾਿੁ ਨ 
ਪਾਇਆ ਬੀਠੁਲਾ ॥੨॥ ਹ੅ਹੁ ਦਇਆਲੁ ਸਰਿਗੁਿੁ ਮ੃ਰਲ ਿੂ ਮ੅ ਕਉ ॥ ਪਾਰਿ ਉਿਾਿ੃ ਕ੃ਸਵਾ ॥੩॥ 

ਨਾਮਾ ਕਹ੄ ਹਉ ਿਰਿ ਭੀ ਨ ਜਾਨਉ ॥ ਮ੅ ਕਉ ਬਾਹ ਦ੃ਰਹ ਬਾਹ ਦ੃ਰਹ ਬੀਠੁਲਾ ॥ ੪॥੨॥ {ਪੰਨਾ 
1196} 

ਪਦਅਰਥ:- ਨੀਝਰ—{Skt. inBLØr—A spring, waterfall, mountain-torrent} ਝੀਲ, 

ਚਸ਼ਮਾ, ਪਸਾੜੀ ਨਦੀ। ਬਾਜ—ੈਵੱਜ ਰਸੀਆ ਂਸਨ, ਠਾਠਾ ਂਮਾਰ ਰਸੀਆ ਂਸਨ। ਕੇ਷ਵਾ—ਸੇ ਕੇਸ਼ਵ! ਸੇ ਪਰਭੂ! 

{ky_w: pR_Ôqw: siNq AÔX} ਸੇ ਲੰਮੇ ਕੇ਷ਾ ਂਵਾਲੇ!।1।  

ਗ੉ੋੁਬਬੰਦ—ੇ{ਨ੉ਟ:- ਅੱਖਰ ‘ਗ’ ਦੇ ਨਾਲ ਦ੉ ਲਗਾਂ ਸਨ—  ੉ੋ ਅਤੇ   ੋੋੁ। ਅ਷ਲ ਲ੝ਜ਼ ‘ਗ੉ਬਬੰਦ’ ਸੈ, ਇੱਥ ੇ

‘ਗੋੁਬਬੰਦ’ ਪੜਹਨਾ ਸੈ} ਸੇ ਗ੉ਬਬੰਦ! ਬਾਪ ਬੀਠਲਾ—ਸੇ ਬੀਠਲ ਬਪਤਾ! ਬੀਠੋੁਲ—{Skt. ivÕTl iv+ÔQl—

One standing aloof} ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਰਭਾਵ ਤੋਂ ਪਰ ੇਰਬਸਣ ਵਾਲਾ।1। ਰਸਾਉ।  

ਅਬਨਲ—{Ainiq Anyn eiq Ainl—That by means of which one breaths} ਸਵਾ। 

ਖੇਬਵ ਨ ਷ਾਕਉ—ਚੱਪ ੂਨਸੀਂ ਲਗਾ ਷ਕਦਾ। ਖੇਬਵ—{Skt. i˜p`—to throw, to steer. i˜pix—an 

oar, ਚੱਪ}ੂ ਚੱਪ ੂਲਾਣਾ। ਪਾਰੋੁ—ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ।2।  

ਮ੉ ਕਉ—ਮੈਨੰੂ। ਉਤਾਰੇ—ਉਤਾਬਰ, ਲੰਘਾ।3।  

ਤਬਰ ਨ ਜਾਨਉ—ਮੈਂ ਤਰਨਾ ਨਸੀਂ ਜਾਣਦਾ।4।  

ਅਰਥ:- ਸੇ ਬੀਠਲ ਬਪਤਾ! ਸੇ ਗ੉ਬਬੰਦ! ਮੈਨੰੂ ਷ੰ਷ਾਰ-਷ਮੋੁੰਦਰ ਬਵਚੋਂ ਪਾਰ ਲੰਘਾ ਲੈ।1। ਰਸਾਉ।  

ਸੇ ਷ੋੁਸਣੇ ਕੇ਷ਾ ਂਵਾਲੇ ਪਰਭੂ! (ਇ਷ ਷ੰ਷ਾਰ-਷ਮੋੁੰਦਰ ਬਵਚ) ਲ੉ਭ ਦੀਆ ਂਬਠੱਲਹ ਾਂ ਬੜੀਆਂ ਠਾਠਾਂ ਮਾਰ ਰਸੀਆ ਂਸਨ, 

ਮੇਰਾ ਷ਰੀਰ ਇਸਨਾਂ ਬਵਚ ਡੋੁ ੱਬਦਾ ਜਾ ਬਰਸਾ ਸੈ।1।  

ਸੇ ਬੀਠਲ! (ਮੇਰੀ ਬਜ਼ੰਦਗੀ ਦੀ) ਬੇੜੀ ਝੱਖੜ ਬਵਚ (ਫ਷ ਗਈ ਸੈ ੊ੋ), ਮੈਂ ਇ਷ ਨੰੂ ਚੱਪੂ ਲਾਣ ਜ੉ਗਾ ਨਸੀਂ ਸਾਂ; ਪਰਭੂ! 

ਤੇਰ ੇ(ਇ਷ ਷ੰ਷ਾਰ-਷ਮੋੁੰਦਰ ਦਾ) ਮੈਨੰੂ ਪਾਰਲਾ ਬੰਨਾ ਨਸੀਂ ਲੱਭਦਾ।2।  

ਸੇ ਕੇਸ਼ਵ! ਮੇਰੇ ਉੱਤ ੇਦਇਆ ਕਰ, ਮੈਨੰੂ ਗੋੁਰ ੂਬਮਲਾ, ਤੇ (ਇ਷ ਷ਮੋੁੰਦਰ ਬਵਚੋਂ) ਪਾਰ ਲੰਘਾ।3।  

(ਤੇਰਾ) ਨਾਮਦੇਵ, ਸੇ ਬੀਠਲ! ਬੇਨਤੀ ਕਰਦਾ ਸੈ—(਷ਮੋੁੰਦਰ ਬਵਚ ਬਠਲਹ ਾਂ ਪੈ ਰਸੀਆ ਂਸਨ, ਮੇਰੀ ਬੇੜੀ ਝੱਖੜ ਦ ੇ

ਮੂੰਸ ਆ ਪਈ ਸੈ, ਤੇ) ਮੈਂ ਤਾਂ ਤਰਨਾ ਭੀ ਨਸੀਂ ਜਾਣਦਾ, ਮੈਨੰੂ ਆਪਣੀ ਬਾਂਸ ਫੜਾ, ਦਾਤਾ! ਬਾਂਸ ਫੜਾ।4।1।2।  

ਸ਼ਬਦ ਦਾ ਭਾਵ—ਦੋੁਨੀਆ ਦੇ ਬਵਕਾਰਾਂ ਤੋਂ ਬਚਣ ਲਈ ਇੱਕ੉-ਇੱਕ ਤਰੀਕਾ ਸੈ—ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਦਰ ਤੇ 

ਅਰਦਾ਷।  

  


